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FOR MORE LANGUAGES, PLEASE VISIT WWW.NUTECHDESIGN.COM

POUR PLUS DE LANGUES, VEUILLEZ VISITER LE SITE WWW.NUTECHDESIGN.COM

VOOR MEER TALEN GA NAAR WWW.NUTECHDESIGN.COM

ZA VEČ JEZIKOV OBIŠČITE WWW.NUTECHDESIGN.COM

PARA MAS IDIOMAS, POR FAVOR VISITA WWW.NUTECHDESIGN.COM

TOVÁBBI, TÖBB NYELVEN ELOLVASHATÓ UTASÍTÁSOKÉRT, KÉRJÜK LÁTOGASSON EL A KÖVETKEZŐ WE-
BOLDALRA: WWW.NUTECHDESIGN.COM

ĎALŠIE JAZYKY NÁJDETE NA STRÁNKE WWW.NUTECHDESIGN.COM

VÍCE JAZYKŮ NAJDETE NA STRÁNCE WWW.NUTECHDESIGN.COM

PARA MAIS IDIOMAS É FAVOR VISITAR : WWW.NUTECHDESIGN.COM

FYRIR FLEIRI TUNGUMÁL, VINSAMLEGAST HEIMSÆKIÐ WWW.NUTECHDESIGN.COM

WIĘCEJ JĘZYKÓW MOŻNA ZNALEŹĆ NA STRONIE WWW.NUTECHDESIGN.COM

WEITERE SPRACHEN FINDEN SIE UNTER WWW.NUTECHDESIGN.COM

ΓΙΑ ΠΕΡΙΣΣΌΤΕΡΕΣ ΓΛΏΣΣΕΣ, ΕΠΙΣΚΕΦΘΕΊΤΕ WWW.NUTECHDESIGN.COM

PER ALTRE LINGUE SI PREGA DI VISITARE WWW.NUTECHDESIGN.COM

ET SAADA INFOT TEISTES KEELTES, KÜLASTAGE WWW.NUTECHDESIGN.COM

INFORMĀCIJAI CITĀ VALODĀ, LŪDZU, APMEKLĒJIET WWW.NUTECHDESIGN.COM

INSTRUKCIJAS KITOMIS KALBOMIS RASITE: WWW.NUTECHDESIGN.COM.
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1. PRIETAISO AKTYVAVIMAS IR ĮKROVIMAS

A) Prietaiso įkrovimas  
1. Integruotas USB įkroviklis. Papildomas įkroviklis 
nereikalingas. 

2. Ištraukite apyrankę (pusę be užsegimo; abi 
apyrankės puses galima ištraukti). 

3. Prijunkite prietaisą prie USB jungties, 
nešiojamojo kompiuterio arba adapterio tam, kad 
įkrautumėte bateriją.   
     
    B) Prietaiso aktyvavimas 
Prieš naudodami, prijunkite baterijos įkroviklį ir įkraukite 
prietaisą. Prietaisas bus visiškai aktyvuotas, kai užsipildys 
progreso stulpelis. Po aktyvavimo bus įkraunama prietaiso 
baterija.

C) Baterijos indikatorius
Baterijos indikatorius yra rodomas pagrindiniame apyrankės 
ekrane. Kai baterijos įkrovimo lygis pasiekia mažiau nei 
10 %, visos funkcijos yra uždaromos ir yra rodomas tik 
senkančios baterijos indikatorius.

Fitness Tracker Get Started

What included

1. Activity tracker
2. User Manual
3. Gift Box

A) How to charge it

Size: Main body:  42 X 10 X 247mm
Wristband: 209.6*16.8 mm
Weight: 21.45 g
Battery: 55mAh Rechargeable
lithium polymer battery
Display: 0.87’ OLED
Data Memory: 30 days
Walking distance: Max 999.99km
Calories burned: Max 9999.9kcal
Activity time: 99h59min

Specifications

Set different notification on the app, the device will vibrate 
when users have incoming calls, text message, 
Whatsapp, Twitter, Facebook, Wechat, QQ, etc. 

5. Phone Notifications

Customize your personal reminder for better life habit,
like pill time, drinking water, etc. Sedentary Alarm is also 
supported to remind you exercise more. 

6. Personal Reminder

B) Activate the Device

Touch the screen to cycle through each function display

Set vertical or horizontal display from the APP

3. Activity Mode 4. Sleep Mode

C) Battery Indicator

The device can recognize and 
calculate the sleep status without 
any action by users. It will track 
your sleep hours and quality. If you 
wear the bracelet at the night and 
set the alarm clock, then it will 
wake you up with slight vibration
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7. Phone GPS Supported
The app combines with phone 
GPS to track the exercise 
trajectory, to record the Speed, 
Distance, Calories and Duration.

1. Built-in USB Charger. No additional charger needed.
2. Pull out the band (the side with wristband buckle, 
    both sides can be pulled out).
3. Plug the device (the side with chip) directly  
    into any USB port, Laptop or an Adaptor or 
    an Adaptor to charge the battery. Built-in USB Charger

Before use, please connect the battery charger to 
Charge the device for activation. The progress bar will 
change from empty to full to indicate full activation. After 
activation, the device will start charging the battery.

The battery indicator is displayed on the home screen of 
the device. When the battery of the device is lower than 
10%, all functions are closed and only lower battery icon 
will show to remind you to charge the battery.

Low
battery
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charged
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Prieš naudodami pirmą kartą, įkraukite prietaisą 2-3 valandas. Įkraunant 
bateriją bus rodomas baterijos simbolis ir apyrankė automatiškai įsijungs, 
laikas ir data bus automatiškai atnaujinti, kai susiesite apyrankę su išmaniuoju 
telefonu.
Pastaba:
1.   Paspaudus ekrano mygtuką, užsidegs apyrankės ekranas ir pagal 
numatytuosius nustatymus įsijungs laikrodžio sąsaja.
2.   Pasirinkite „Lift wrist to light on screen“ programėlės nustatymuose - 

ekranas užsidegs, kai apsuksite riešą.  
        2. SPARTUS PRIETAISO NAUDOJIMAS

Parsisiųskite ir instaliuokite 
Parsisiųskite „Everlast GymPal Pro“ mobiliąją programėlę 
iš Apple Store arba Google Play. 



- 4 -

LT

3. APYRANKĖS SUSIEJIMAS
1.  Įjunkite Bluetooth savo telefone.
2.  Atidarykite programėlę > paspauskite Pair Device > Searching Device > 
paspauskite prietaiso kodą > susiejimas užbaigtas.     
3.   Po susiejimo bus rodomas Bluetooth Pairing Request raginimas - 
paspauskite Pair.
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Pagrindinio ekrano meniu juostoje pasirinkite Setting > Personal Info ir 
įveskite asmeninius duomenis. Tokiu būdu informacija jūsų apyrankėje bus 
pritaikyta pagal jūsų poreikius. 

4. ASMENINIAI NUSTATYMAI

(Meniu juosta)
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Susiejus apyrankę su išmaniuoju telefonu, duomenys yra sinchronizuojami 
automatiškai, arba galite sinchronizuoti duomenis savarankiškai. Šie 
duomenys yra: žingsniai, kalorijos, atstumas, laikas ir data. Meniu juostoje 
galite patikrinti duomenų istoriją. 

5. DUOMENŲ SINCHRONIZAVIMAS
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6. FUNKCIJŲ SIMBOLIAI

Palieskite ekraną, kai norite pereiti per funkcijų ekrano. 

Programėlėje galite pasirinkti vertikalų arba horizontalų ekrano rodymą. 
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Apyrankė analizuoja jūsų miego kokybę pagal jūsų naktinius judėjimus ir 
sudaro jūsų miego planogramą. Šis režimas veikia tik tada, kai dėvite apyrankę 
miego metu. Jūs galite peržiūrėti šiuos duomenis kasdien arba patikrinti juos 
duomenų istorijoje.  

7. MIEGO STEBĖJIMO REŽIMAS
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8. SKAMBUČIAI IR PRANEŠIMAI

8.1 Susiejus apyrankę su išmaniuoju telefonu, įeikite į pranešimų puslapį ir 
įjunkite skambučių ir žinučių priėmimą, ir galėsite atsakyti į skambučius / priimti 
žinutes, Facebook pranešimus ir kitų pasirinktų programėlių pranešimus.

* Android išmanieji telefonai: telefono nustatymuose patvirtinkite programėlės prieigą.
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9. JUDĖJIMO PRIMINIMAS
Pranešimų puslapyje įjunkite judėjimo priminimo funkciją ir nustatykite 
pabaigos ir pradžios laiką. Kai nejudėsite praėjus nustatytam laikui, apyrankė 
suvibruos, primindama jums, kad reikia judėti.



- 12 -

LT

10. ŽADINTUVO NUSTATYMAI
Pranešimų ekrane, pasirinkite Wakeup Alarm ir nustatykite žadintuvą, 
apyrankė vibruos nustatytu laiku. Žadintuvą galima nustatyti kiekvienai dienai 
arba konkrečiai savaitės dienai, galite nustatyti iki 5 žadintuvų.
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11. NUOTOLINIS KAMEROS VALDYMAS
Įeikite į Setting > Camera Control, įjunkite kamerą telefone > tada pakratykite 
riešą ir nufotografuokite. Ekrane matysite nuotrauką. Nepamirškite telefone 
patvirtinti programėlės prieigą prie kameros. 
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12. ASMENINIŲ TIKSLŲ NUSTATYMAS
Jūsų asmeninius tikslus galite nustatyti, pasirinkdami Work Out Plan 
pagrindiniame ekrane > Setting ir nustatykite treniruočių planą.
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13. DUK APIE EVERLAST GYMPAL PRO 
DUK yra rodomi About puslapyje, čia rasite atsakymus į klausimus, susijusius 
su programėle, įskaitant nustatymus ir papildomas funkcijas.
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13. PROGRAMINĖS ĮRANGOS ATNAUJINIMAS
Nustatymų ekrane yra Firmware upgrade skirtukas, kuriame yra rodoma 
aktuali programinės įrangos versija ir kuriame šią versiją galite atnaujinti.
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14. DALINIMOSI FUNKCIJA
Paspaudę ant dalinimosi simbolio, esančio viršutiniame dešiniame ekrano 
kampe, galėsite pasidalinti rezultatais savo Facebook, Twitter ir Instagram 
paskyrose.



- 18 -

LT

16. SUSIEJIMO ATŠAUKIMAS
Norėdami atšaukti apyrankės susiejimą, paspauskite Setting, paspauskite 
About Device, paspauskite Unpair.
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PRIETAISO SPECIFIKACIJOS

Matmenys: 

viso prietaiso:  42 x 10 x 247 mm

apyrankės:  210 x 16,8 mm

Svoris: 22 g

Baterija: įkraunama 55mAh ličio polimerų baterija 

Ekranas: 0.87’ OLED

Duomenų saugojimas:  30 dienų

Matuojamas atstumas:  999,99 km

Kalorijų skaičiavimas: 9999,9 kcal

Veiklos laikas: 99 val. 59 min. 

Vandens nepralaidumo lygis: IP65

Bluetooth: 4.0

Veikimo temperatūra:  -10 °C ~ 50 °C
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„Everlast GymPal Pro“ 24 mėnesių garantija 

„Everlast GymPal Pro“ apyrankei yra taikoma 24 mėnesių (2 metų) garantija nuo 
medžiagų ir gamybos defektų, kai prietaisas naudojamas pagal paskirtį.

Jeigu prietaiso defektas atsiranda per 24 garantijos galiojimo mėnesius, 
„Everlast GymPal Pro“ pakeis sugedusią dalį arba patį prietaisą, su sąlyga, 
kad pirkimo patvirtinimas yra išsiųstas kartu su prietaisu. Prietaiso pakaitalui 
yra taikomas likęs nuo originalaus prietaiso garantijos laikas arba 24 mėnesiai 
nuo pakeitimo arba remonto, priklausomai nuo to, kuris laikotarpis yra ilgesnis.

Kai prietaisas arba prietaiso dalis yra pakeista, bet koks pakaitalas tampa 
Jūsų nuosavybe, o pakeistas prietaisas / dalis tampa „Everlast GymPal Pro“ 
nuosavybe. Dalys, kurias suteikia „Everlast GymPal Pro“, vykdydama savo 
garantijos įsipareigojimus, turi būti naudojamos tik prietaisuose, kuriems ta 
garantija taikoma. Grąžinant prietaisą garantijai, jis privalo būti grąžintas kartu 
su originalia pakuote ir pirkimo kvitu. Garantija negalioja be pirkimo kvito.

Jūs esate atsakingi už atsarginės duomenų kopijos išsaugojimą. „Everlast 
GymPal Pro“ neprisiima atsakomybės už duomenų praradimą, kuris įvyko 
remonto arba dalių keitimo metu. „Everlast GymPal Pro“neprisiima atsakomybės 
už prietaiso gedimą, jeigu jis kilo dėl instrukcijų nesilaikymo. Garantija 
nepadengia prietaiso grąžinimo išlaidų, jas apmoka klientas. 

Ne „Everlast GymPal Pro“ prekiautojas / atstovas / darbuotojas negali pakeisti, 
išplėsti arba papildyti šios ribotos garantijos. Kažkuriai iš nuostatų tapus 
neteisėtai arba neįgyvendinamai, kitų nuostatų teisėtumas arba vykdytinumas 
nebus paveikti.
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„Everlast GymPal Pro“ atsakomybės apribojimas
„Everlast GymPal Pro“ yra prietaisas, skirtas jūsų sveikos gyvensenos aspektams 
stebėti, tačiau jis neatstoja profesionalaus gydytojo patarimo.
„Everlast GymPal Pro“ nėra licencijuotas medicininių paslaugų tiekėjas ir 
nediagnozuoja, netiria ir negydo sveikatos būklių, bei nenustato konkrečių treniruočių 
poveikį sveikatos būklei.
Mes primygtinai rekomenduojame pasikonsultuoti su gydytoju, prieš pradedant bet 
kokias fizines treniruotes, kūno lavinimo planą arba dietą.

Gaminio grąžinimas
Norėdami pakeisti „Everlast GymPal Pro“apyrankę pagal garantiją, išsiųskite „Everlast GymPal 
Pro“ apyrankę kartu su pirkimo kvitu šiuo adresu:

Dartmouth Brands Ltd
C/O Connexions Logistics
Link House, Bute Street
Fenton, Stoke On Trent
Staffs, ST4 3PW
Jungtinė Karalystė
El. pašto adresas: info@nutechdesign.com

Dėl galimo praradimo pavojaus mes rekomenduojame apsidrausti ir gauti siuntimo kvitą 
pašte. Jeigu negausite kvito per pagrįstą laiką, kreipkitės į savo pašto skyrių. Jūs gausite jūsų 
pakeitimo „Everlast GymPal Pro“ gaminį po 2 - 3 savaičių nuo tos dienos, kai mes gausime 
jūsų siuntinį.
iPhone ®, iPod®, iPad®, iPad Mini®, iPad Air®, iOS®, Retina display®, Apple ir Apple logotipas yra Apple Inc. prekių ženklai, registruoti 
JAV ir kitose šalyse. App Store yra Apple Inc. paslaugų ženklas, Android ir Google Play yra Google Inc. prekių ženklai, Samsung Galaxy 
S® ir Samsung Galaxy Note® yra Samsung prekių ženklai JAV ir kitose šalyse.  
Visi kiti prekių ženklai yra jų savininkų nuosavybė. 
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